
                                          

 

 

 

 
 

 
 
 今日から 2 学期が始まりました。生活のリズムを早く取り戻し，元気に学校生活が送れるようご家庭
でも様子を見ていただけたらと思います。 

月 火 水 木 金 土 日 

１ ２ ３ ４ ５（の） ６ ７ 

・B 日課 

・２学期始業

式 

・通学団下校 

11:50 

・Ｂ日課 ・給食開始 

・夏休み作品

展 

 

・５時間授業 

・夏休み作品

展 

・夏休み作品

展 

 

 校区防災

訓練 

８ ９（の） １０ １１（の） １２（の） １３ １４ 

★Swimming 
lesson 
(Sec.2&3) 

水泳授業（２・３組） 

★Water play 

(Sec.1)水遊び（１組） 
★Water play 

(Sec.2)水遊び（２組） 
★Water play 

(Sec.2)水遊び（３組） 
 

 

 

 

  

１５ １６（の） １７ １８ １９（の） ２０ ２  

敬老の日 ・児童集会 

 

    秋分の日

校区体育祭 

２２ ２３ ２４ ２５（の） ２６（の） ２７ ２８ 

★Swimming 
lesson 
(Sec.2&3) 

水泳授業（２・３組） 

秋分の日 （の）：のびるん de スクール 

 
★Mangyaring ihanda ang mga gamit na kailangan para sa Swimming lesson. 

Dalhin ang mga ito nang maaga.水泳授業の準備をお願いします。早めに持たせてください。 

★Sa mga araw ng Water play (Living environment studies), ihanda ang mga 
gamit sa swimming, damit pangtaas at sandal (beach sandal o sandal na 
puedeng mabasa). (Ang sandal ay hindi isusuot sa pagpasok sa paaralan) 水

遊びの日（生活科）は、水泳の用意＋上に着る服＋サンダルを準備して持たせてください。（サンダルは登校時

には履きません） 

２９ ３０（の） 

★Swimming 
lesson 
(Sec.2&3) 

水泳授業（２・３組） 

・全校朝会 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

【Pakiusap お願い】 
◆Ipapamahagi namin ang mga bagong textbook (下) sa Japanese, Life living study, at Art. Lagyan ng 

pangalan at dalhin sa paaralan. Hanggang ito ay gagamitin, iiwan yung textbook sa paaralan. 

(教科書の下(国語・生活・図工)を配布しました。記名をして持たせてください。使用するまで学校で保管します。 

◆Dalhin ang keyboard harmony (kenban hamonika) at painting set hanggang sa araw ng Sept.12 (FRI) . 

鍵盤ハーモニカと絵の具セットは，12日（金）までに持たせてください。 

◆Kung hindi pa dinadala ang plant pot(kasama ang stake support)・yellow cap, mangyaring dalhin 

 sa paaralan hanggang ngayong linggo. (iwanang may tanim pa ito kahit nalanta na) まだ、植木鉢 

（支柱付き）・黄色のキャップを持ってきていない方は、今週中に学校に運んでください。（枯れていても植えたままにしてください） 

◆Sulatan ng pangalan ang lahat ng mga bagay, samahan ang anak upang suriin ang mga kagamitan 

kung nakasulat ang pangalan sa lahat ng mga gamit. Pakiusap huwag kalimutan tasahin ang mga 

lapis araw araw. 持ち物全てに名前が書いてあるか，お子さんと確認をお願いします。鉛筆を毎日削ることも忘れずにお願いします。 

◆Maglagay sa loob ng Randoseru ng plastic na supot para lagayan ng sapatos. 

ランドセルの中に靴を入れるビニール袋を入れておいてください。 

◆Tungkol sa Admission Fee sa Art Appreciation Event (Oct.22) 

Pakitandaan na ang Admission Fee (500yen) na nakolekta noong Hunyo ay hindi ibabalik kung hindi ka 

nakasama sa kaganapan dahil nag-absent o umuwi nang maaga. Salamat sa pag-unawa. 
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生活チェック週間 ※コメントを書いて、１６日（火）に提出 


